
1. pieņem pirmajā lasījumā turpmāk izklāstīto nostāju, ņemot vērā Eiropas Parlamenta, Padomes un 
Komisijas juridisko dienestu konsultatīvās darba grupas ieteikumus; 

2. prasa Komisijai priekšlikumu iesniegt vēlreiz, ja tā ir paredzējusi šo priekšlikumu būtiski grozīt vai 
aizstāt ar citu tekstu; 

3. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai, kā arī dalībvalstu parlamen­
tiem. 

P7_TC1-COD(2011)0243 

Eiropas Parlamenta nostāja, kas pieņemta pirmajā lasījumā 2012. gada 23. maijā, lai pieņemtu 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. …/2012, ar ko paredz paātrināti pakāpeniski 
ieviest prasību par dubultkorpusu vai līdzvērtīgu konstrukciju attiecībā uz vienkorpusa naftas 

tankkuģiem (pārstrādāta versija) 

(Tā kā starp Parlamentu un Padomi tika panākta vienošanās, Parlamenta nostāja atbilst galīgajam tiesību aktam 
Regulai (ES) Nr. 530/2012.) 

Zvejas iespējas un finansiālais ieguldījums, kas paredzēts ES un Mozambikas 
Partnerattiecību nolīgumā zivsaimniecības nozarē *** 

P7_TA(2012)0216 

Eiropas Parlamenta 2012. gada 23. maija normatīvā rezolūcija attiecībā uz projektu Padomes 
lēmumam par to, lai noslēgtu Protokolu, ar kuru nosaka zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, 
kas paredzēts Partnerattiecību nolīgumā zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu un 

Mozambikas Republiku (18059/2011 – C7-0028/2012 – 2011/0378(NLE)) 

(2013/C 264 E/23) 

(Piekrišana) 

Eiropas Parlaments, 

— ņemot vērā Padomes lēmuma projektu (18059/2011), 

— ņemot vērā projektu jaunam protokolam, ar kuru nosaka zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, kas 
paredzēts Partnerattiecību nolīgumā zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu un Mozambikas 
Republiku (18058/2011),

LV C 264 E/106 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 13.9.2013. 

Trešdiena, 2012. gada 23. maijs



— ņemot vērā Padomes lūgumu sniegt piekrišanu, kurš iesniegts saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības 
darbību 43. panta 2. punktu un 218. panta 6. punkta otrās daļas a) apakšpunktu (C7-0028/2012), 

— ņemot vērā Reglamenta 81. pantu un 90. panta 7. punktu, 

— ņemot vērā Zivsaimniecības komitejas ieteikumu, kā arī Attīstības komitejas un Budžeta komitejas 
atzinumus (A7-0147/2012), 

1. sniedz piekrišanu protokola noslēgšanai; 

2. aicina Komisiju nosūtīt Parlamentam minētā nolīguma 9. pantā paredzētās Apvienotās komitejas 
sanāksmju protokolus un secinājumus, kā arī jaunā protokola 3. pantā minēto nozares daudzgadu 
programmu un attiecīgos ikgadējos novērtējumus; aicina Komisiju arī sekmēt Parlamenta pārstāvju piedalī­ 
šanos Apvienotās komitejas sanāksmēs novērotāju statusā; aicina Komisiju jaunā protokola pēdējā piemē­
rošanas gadā un pirms sarunu uzsākšanas par tā atjaunošanu iesniegt Parlamentam un Padomei pilnīgu 
novērtējuma ziņojumu par tā īstenošanu bez liekiem ierobežojumiem attiecībā uz piekļuvi šim dokumen­
tam; 

3. aicina Komisiju un Padomi atbilstīgi savām attiecīgajām kompetencēm un saskaņā ar Līguma par 
Eiropas Savienību 13. panta 2. punktu un Līguma par Eiropas Savienības darbību 218. panta 10. punktu 
nekavējoties un pilnībā informēt Parlamentu visos tajos procedūras posmos, kas saistīti ar jauno protokolu 
un tā atjaunošanu; 

4. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei, Komisijai, dalībvalstu valdībām un 
parlamentiem, kā arī Mozambikas Republikas valdībai un parlamentam. 

Kopīga finanšu darījumu nodokļa sistēma * 

P7_TA(2012)0217 

Eiropas Parlamenta 2012. gada 23. maija normatīvā rezolūcija par priekšlikumu Padomes direktīvai 
par kopīgu finanšu darījuma nodokļa sistēmu un grozījumiem Direktīvā 2008/7/EK 

(COM(2011)0594 – C7-0355/2011 – 2011/0261(CNS)) 

(2013/C 264 E/24) 

(Īpašā likumdošanas procedūra — apspriešanās) 

Eiropas Parlaments, 

— ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Padomei (COM(2011)0594), 

— ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 113. pantu, saskaņā ar kuru Padome ar to ir 
apspriedusies (C7-0355/2011),

LV 13.9.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 264 E/107 

Trešdiena, 2012. gada 23. maijs
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